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-  Connessione diretta della centralina DMXT con alimentatore RGBOX30. 

    E’ possibile collegare altri 10 alimentatore con cavetto di prolunga .

-  Direct connection of DMXT controller to RGBOX30 driver

   Further connection of 10 pcs RGBOX30 drivers through the extention cable supplied 

- Direkt Anschluß von DMXT Controller an RGBOX30 Konverter

   Mögliche Parallelschaltung von max.10 Konverter durch die gelieferte Verbindungskabel

 -Branchement direct de la centrale DMXT au convertisseur RGBOX30.

  Connexion jusqu’à 10 convertisseurs RGBOX30 avec la rallonge.

- Conexion directa a DMXT con alimentador RGBOX30.

  se pueden conectar otros 10 alimentadores con un cable parallel.

DMXT installing instruction
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Address

RED 

Common 12/24V 

GREEN

BLUE 

110/230V AC

110/230V AC

1
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RGBO30 Example

RGBOX55 Example
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Caratteristiche generali :

Alimentazione ± 9..36V DC (regolatore interno) 50mA max

Uscita segnale DMX512 indirizzo 1

Connettore con uscita PWM TTL- RGB e ingresso per alimentazione esterna (RGBOX30)

Compatibile con scatole 503 e diametro 50mm da incasso 

Sfondo con grafica intercambiabile. Grafiche alternative disponibili sul sito www.qlt.it/notetecniche/skins 

Stampare con una stampante a colori e utilizzare con protezione trasparente

General features:

Input ±9..36VDC (internal adjuster) 50mA max

Output DMX512 signal address 1

Output connector PWM TTl-RGB and input for external supply (RGBOX30)

Fits 503 boxes and 50mm diameter boxes

Interchangeable skin. You can download additinal skins from:  www.qlt.it/notetecniche/skins

Print skins with ink-jet printers and use a transparent protection

Allgemeine Eigenschaften:

Speisung: ± 9..36VDC (Innerregulator) 50mA max.

Ausgang des DMX512 Signals: Adresse 1

Anschlußteil mit PWM-TTL-RGB Ausgang und Eingang für Außerspeisung (RGBOX30)

Kompatibel mit 503 und mit 50mm Durchmesser Einbaudosen  

Graphik des Displays auswechselbar. Rufen Sie zusätzliche Vorlage von der Website www.qlt.it/notetecniche/skins - Drucken 

Sie mit einem Farbdrucker und diese mit transparentem Schutz verwenden.

Caractéristiques générales:

Alimentation ± 9..36V DC (régulateur intégré) 50mA max

Sortie: signal DMX adresse 1

Connecteur avec sortie PWM TTL-RGB et entrée pour alimentation extérieure (RGBOX30)

Compatible avec boîte 503 et diamètre d’encastrement de 50mm

Fond avec graphique interchangeable. Graphiques différentes disponibles sur le site www.qlt.it/notetecniche/skins 

Imprimer avec une imprimante à couleurs et utiliser avec la protection transparente

Características generales:

Entrada ± 9 .. 36VDC (para el ajuste interno) 50mA máx

Salida DMX512 dirección 1

Conector de salida PWM TTL-RGB y entrada para  alimentación externa (RGBOX30)

Se adapta a cajas tipo 503  y cajas de 50 mm de diámetro

Gráficos intercambiables. Usted puede descargar gráficos adicionales de: www.qlt.it/notetecniche /skins

Imprimir con impresoras “ink-jet” y utilizar una protección transparente
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1)Tavola dei colori 

2)Accensione / Spegnimento

3-4)+ /- Dimmer generale 

5)Rotazione colori  ( durante la rotazione colori i tasti + e - regolano la 

velocità di rotazione)

6)Memoria , pressione lunga: memorizza il colore , pressione breve: 

richiama gli ultimi 6 colori memorizzati

7)Colori primari e bianco 

1) Colours table

2) ON/OFF

3-4) +/- General Dimmer

5) Colour sequence (during colour sequence button + and - control

    sequence speed

6) Memory, long pression: colour setting, short pression: recall last 6

    memorized colours  

7) Primary colours and white

1) Tabla de colores

2) ON/OFF

3-4) Regulador general

5) Secuencia de colores (durante la secuencia + y - control la velocidad 

    de la secuencia

6) Memoria, presion larga: ajuste de color, presion corta: llama los 

     ultimos 6 colores memorizados

7) Colores primarios y blanco

1) Tableau des couleurs

2) Allumage / Extinction

3-4) +/- variateur general

5) Rotation des couleurs (pendant cette rotation les poussoirs + et - 

reglent la vitesse de cette dernière)

6)Mémoire.  Pression prolongée: mémorisation de la couleur. Pression 

breve: rappel des six dernières couleurs mémorisées.

7) Couleurs primaires et blanc 

1) Farbentabelle

2) ON/OFF

3-4) +/- Hauptdimmer

5) Farbewechselung (Bei der Wechselung kann man durch Taster + und 

- die Geschwingkeit regulieren)

6) Memory, lange Tasterdruck: die Farbe wird gespeichert - Kurze 

Tasterdruck: die letzten 6 gespeicherten Farben werden 

zurückerinnert.

7) Primärfarben und weiß
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